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내용 요약

중동과 인도의 여류 시인의 주옥같은 시를 모아 놓은 『수피 여류 시인 7명』은 

스미스(P. Smith)의 번역 덕분에 세상 밖으로 나올 수 있었다. 이 책에서 소개하는 

7명의 여류 시인들은 내적 갈망과 사랑, 신의와 절망, 고통과 환희, 인식과 절망 등

을 주제로 삼아 내면의 갈등을 토로한다. 이 시인들은 언제나 정직하고 영감에 찬 

상태에서 독자들이 영적인 길 위에 머물 수 있도록 도와준다. 

이 시인들은 수피들과 금욕주의자들, 왕녀들, 헐벗은 수피 탁발승, 죄수, 연인들, 

귀의자 등등을 자신의 시적 대상으로 삼는데, 이 모든 인물들을 하나로 묶는 이는 

다름 아닌 유일한 연인의 사랑을 받는 자들이다. 7명의 수피 여류 시인들은 아랍어

와 페르시아어, 투르크어와 카스미르어로 시를 썼고 이들의 시를 스미스가 영어로 

번역했다. 

하피즈와 사디, 니자미, 루미, 아타르 등을 포함해서 거의 서른 명에 이르는 페르

시아와 아랍, 인도와 터키 작가의 작품을 번역한 스미스가『수피 여류 시인 7명』

을 번역함으로써 번역가로서 그의 이력은 보다 더 화려해 진다. 스미스가 없었다면 

페르시아어, 아랍어, 우르두어, 투르크어와 그 밖의 소수 민족 언어로 쓰인 수피 시

들을 우리가 지금처럼 충분히 읽을 수 없을 것이다.




